
 

 

 
 

Sunday, July 26, 2026 – Domingo, 26 de julio, 2026 
 

To Be an Anabaptist Family: “Disciples… To Be One” 
Ser una familia Anabautista : “ Discípulos… Para Ser Uno” 



 

 

Gathering Songs/Cantos de Convocatoria 9:20 am 

 
Prelude/Preludio       
 

We Worship Together/Adoramos Juntos 9:30 am 
 
Welcome/Bienvenida 
Call to Worship/ Convocatoria al Culto   
Passing the Peace/La Paz de Cristo 
 
Hymns/Himnos             Let Us Build a House, VT 36 

In Christ There Is No East or West, VT 390 
 
Prayers of the People/ Oraciones del Pueblo       
 

Hymn/Himno                                 Together, VT 389 ✧ 

 
Children’s Time/Tiempo para los Niños  
 
Hymn/Himno                         One Is the body, VT 386 
 
Scripture/Escritura Psalm / Salmo 133 

 
Sermon/Sermón                  “Bring us closer…” Merle Hostetler 

“Acércanos más…” 
 

Song of Response/Canción en Respuesta             Make Us One, VT 455 

 
Offering/Ofrenda             
      Offertory/Ofertorio   God, Whose Giving, VT 745 
 
Hymn/Himno                         May You Be Rooted and Grounded, VT 396 
 
Benediction/Bendición  
 

✷✷✷ 

✧ indicates songs from “Vamos Juntos,” our new CMC song collection. ✧ indica las 
canciones de “Vamos Juntos”, nuestra nueva recopilación de canciones de CMC.  
 

Worship leader / Líder del culto: Pamela Yoder  | Prelude/ Preludio: Jeffery 
Weaver | Musicians / Músicos: Rebecca Slough, Jeffery Weaver, Pete Miller, Don 
Yost, John Amstutz, Nathan Berkey | Prayers / Peticiones: Pamela Yoder | 

Children’s Time/Tiempo para los Niños: Merle Hostetler | Spanish Interpreter / 

Intérprete al español: Allen Peachey | Tech support / Asistencia técnica: Larry 
Becker, Joseph Bodden, Addie Leaman  | Visuals / Imagen: Sue Neeb | 
Photography / Fotografía: Dottie Kauffmann 
 



 

 

 
Fellowship Time/Convivio 10:30 am 
Children and families can gather on the playground or in the Fellowship Hall 
for activities/Los niños y las familias pueden reunirse en el Salón de 
Confraternidad para las actividades. 
 
 
Sunday School/Escuela dominical 10:45 am 

Embajadores  (Rm/Cto 100) This class is for anyone willing to speak and 
listen in Spanish. All people from all cultures are welcome./ 
Esta clase es para cualquier persona dispuesta a hablar y 
escuchar en español. Todas las personas de todas las 
culturas son bienvenidas.  

Horizons  (Rm/Cto 108) A welcoming and informal group/Un grupo 
acogedor e informal  

Borderlands  (Rm/Cto 110) An open and affirming group exploring the 
integration of faith, life, reason, and relationships. /Un 
grupo abierto y afirmativo que explora la integración de la 
fe, vida, razón, y las relaciones. 

Seekers  (Rm/Cto 112) Salt and Light / Sal y Luz —Everett Thomas 

Growing Roots (Rm/Cto 134) Family gathering/Reunión familiar 

Weavings  (Rm/Cto 142) A small, welcoming group with rotating 
topics/Un grupo pequeño y acogedor con temas rotativos. 

Pathfinders  (Rm/Cto 144) Adult Bible study using Menno Media’s Salt 
and Light curriculum for Anabaptist Christians. All are 
welcome. / Estudio bíblico para adultos utilizando el 
currículo Sal y Luz de Menno Media para cristianos 
anabautistas. Todos son bienvenidos. 

Young Adults  (Library/Biblioteca) A welcoming group building community 
and exploring faith/Un grupo acogedor que fomenta 
comunidad y explora la fe. 

 
 
CMC en Español 11:30 am 

No habrá culto en el santuario. Comida de convivencia en las Salas de 
Reuniones. 

No service in the sanctuary. Fellowship meal in the Gathering Rooms. 
 

 
 



 

 

 
Worship Space Feedback: Cloth banners 

 
After experimenting with hanging banners for a couple months, the Worship 
Commission wants to know what you think! When complete, please place 
this survey in the office door dropbox. 
 
The original purpose of the blue banners: to bring us physically closer 
together in our worship space, fostering a greater sense of community. 
 
Benefits we have identified:  

● The cloth helps with acoustics in the room 
● We sing better when we are closer to each other 
● The addition of color brightens and warms the space. 

Challenges we have identified:  
● For various physical reasons, some people need to sit under the 

balcony overhang. For this reason, two sections were left without 
banners.  

● It can feel difficult to change part of one's routine and sit in a 
different place in the sanctuary. 

 
We want to hear about the benefits and challenges you have noticed 
(please answer for your own feelings instead of speculating about the 
feelings of others). All of your feedback will help us discern whether to do 
these or other banners in the future, and if so, how often. Thanks so much 
for taking time to fill this out! 
 
In general, have the banners enhanced your worship experience or 
created barriers for you? Please respond on this continuum. 
 

I love them!       1        2        3        4         5 Never again! 
 
In your opinion, how often should we employ banners of some kind in the 
future? 

Always         1        2        3        4         5    Never 
 
What else would you like to tell us about the banners? This can include 
benefits and challenges, ideas, anything you think could be helpful as 
Worship Commission decides what to do in the future. 

 
 
 
 
 
 



 

 

 
Opiniones Sobre el Espacio de Adoración: Estandartes de tela 

 
Tras experimentar con los estandartes colgantes durante un par de meses, 
¡la Comisión de Adoración quiere saber qué opinan! Cuando haya 
completado la encuesta, por favor, deposítela en el buzón de la puerta de la 
oficina. 
 
El objetivo original de los estandartes azules: acercarnos físicamente unos 
a otros en nuestro espacio de adoración, fomentando un mayor sentido de 
comunidad. 
 
Ventajas que hemos identificado:  

● La tela mejora la acústica de la sala 
● Cantamos mejor cuando estamos más cerca unos de otros 
● El toque de color da luminosidad y calidez al espacio. 

Dificultades que hemos identificado:  
● Por diversas razones físicas, algunas personas necesitan sentarse 

bajo el saliente del balcón. Por este motivo, se dejaron dos 
secciones sin estandartes.  

● Puede resultar difícil cambiar parte de la rutina y sentarse en un 
lugar diferente del santuario. 

 
Queremos escuchar sobre las ventajas y los dificultades que haya 
observado (por favor, responda según su propia opinión, en lugar de 
especular sobre la de los demás). Todos sus comentarios nos ayudarán a 
decidir si debemos utilizar estos u otros estandartes en el futuro y, en caso 
afirmativo, con qué frecuencia. ¡Muchas gracias por dedicar su tiempo a 
llenar este cuestionario! 
 
En general, ¿los estandartes han mejorado su experiencia de 
adoración o le han creado obstáculos? Por favor, responda en esta escala. 
 

¡Me encantan!       1        2        3        4         5 ¡Nunca más! 
 
En su opinión, ¿con qué frecuencia deberíamos utilizar este tipo de 
estandartes en el futuro? 

Siempre         1        2        3        4         5    Nunca 
 
¿Qué más le gustaría decirnos sobre los estandartes? Puede incluir 
ventajas y dificultades, ideas o cualquier cosa que considere útil para que la 
Comisión de Adoración decida qué hacer en el futuro. 
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Looking Ahead/Mirando hacia Adelante 

Wednesday, July 29/miércoles, 29 de julio 
 5:00 pm  Prayer Choir/Coro de Oración  
 
 Thursday, July 30/jueves, 30 de julio 
10:00 am CMC Volunteer Day/Día de Voluntariado de CMC 

Sunday, August 2/domingo, 2 de agosto 
9:20 am Gathering Songs/Cantos de Convocatoria  
9:30 am  Worship Service/Culto de Adoración 
10:30 am Intro to Anabaptist Community Bible study/Estudio Bíblico 

de Introducción a la Comunidad Anabaptista 
11:30 am  Potluck & Paletas! - Bring a dish to share!/¡Comida para 

compartir y Paletas! - ¡Traiga una comida para compartir! 
 

Last Week’s Attendance/Asistencia de la Semana Pasada 
9:30 in-person: 159 9:30 livestream: 89  
11:30 in-person: 31 11:30 livestream: 6 
 
 

 
 
To view a detailed list of CMC Prayer Concerns and Prayers 
Beyond CMC, scan the QR code. This page will be updated 
regularly so you will always get the most recent information. 
/Para ver una lista detallada de las Peticiones de CMC y las 
Peticiones Más Allá de CMC, escanee el código QR. Esta 
página se actualizará periódicamente para que disponga de la información 
más reciente.  
URL: sites.google.com/collegemennonite.org/prayers-of-the-people/home 

 
 
 



 

 

 
 
 
 
 


